
 



 

En el CEDOCAM podemos encontrar una extensa bibliografía sobre la variante 

meridional del español, especialmente, sobre las dos grandes áreas dialectales que aquí 

nos ocupan: Canarias y América. Esta compilación bibliográfica es muy extensa y 

pretende ser bastante exhaustiva, sin embargo, debe entenderse como una selección, ya 

que, sobre el tema, se ha escrito tanto, que siempre se puede encontrar nueva 

información sobre el mismo, esto se debe tener especialmente en cuenta en lo relativo a 

los artículos inmersos en otras obras más extensas. Así este dossier monográfico 

encuentra su utilidad, sobre todo, como una herramienta de consulta interna del 

CEDOCAM que facilitará la pesquisa sobre las variedades dialectales de Canarias y 

América, dentro de este centro. Ahora bien, entre las propias referencias bibliográficas 

contenidas en este documento, se pueden encontrar obras que podrían ayudar a 

extender esta consulta, tanto dentro como fuera de esta biblioteca. Entre estas, 

podemos destacar, la guía bibliográfica de Cristóbal Corrales Zumbado, María 

Ángeles Martínez y Dolores Corbella Díaz: El español de Canarias: “Guía 

bibliográfica” (1998).  

Entre las obras recopiladas para este dossier se puede encontrar información 

sobre la variedad dialectal canaria en cada una de las siete islas y sobre buena parte 

de las distintas variedades dialectales de los países hispanoamericanos, pero, también, 

sobre el español hablado en Estados Unidos. Todas estas variedades dialectales, que 

conforman las dos extensas áreas meridionales abarcadas por el ambicioso título de 

este dossier, “El español de Canarias y América”, han supuesto una de las principales 

dificultades a la hora de poner un punto y final en la realización de este catálogo 

bibliográfico. Así mismo, la amplitud de las materias lingüísticas (dialectología, 

fonética, lexicología o sociolingüística), abarcadas bajo nuestro título, han dificultado 

esta tarea. Sin embargo, creemos que esta dificultad a la hora de poner un punto y final 

para un tema tratado tan ampliamente y desde enfoques tan diversos, en nuestra 

lengua, no merma el valor que tiene nuestro monográfico como un buen punto de 

partida para la realización de una investigación exhaustiva sobre cualquiera de las 

perspectivas que se tomen para su estudio.  
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